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"Buying Chimarrão"

Portuguese transcript:
"Hen: Boa tarde.
Chi: Boa tarde.
Hen: Eu queria saber como é que tu faz para vender a erva mate.
Chi: Sim... a erva mate nós vendemos a avarejo, a quantia que tu quiseres. Vedemos a quilo, a meio quilo… 
Hen: Certo.
Chi: …a quantia que tu quiseres.
Hen: Tá. Então isso é feito pra uma bebida local, o chimarrão.
Chi: Isso, daqui do Rio Grande do Sul mesmo. A bebida…
Hen: Do Rio Grande do Sul.
Chi: …do rio Grande do Sul, mesmo.
Hen: Então tu pega essa erva mate e usa na cuia?
Chi: Isso, na cuia. Eu posso te fazer uma demonstração.
Hen: Essa é a cuia?
Chi: Essa aqui é a cuia. Pega a erva, né?
Hen: Certo.
Chi: Põe até à bordinha aqui de dentro.
Hen: Certo.
Chi: Tá? Ajeita ela do lado. Põe água fria. Ela vai chupar aquela água fria e vai ficar inchada, né? Aí depois, tu põe a bomba... com o dedo em cima da bomba. Aí tu vai só servindo com água quente.
Hen: Certo.
Chi: E vai tomando. Conforme for acabando o gosto tu vira…
Hen: Vira?
Chi: …vira ela para o outro lado. Ela fica novinha do outro lado. E isso aí é o segredo. E as cuias a gente vende também de vários preços aí.
Hen: Certo, qual é… quais são os valores dessas cuias aí?
Chi: Aqui tem de doze Reais, nove Reais, tem de quatro Reais.
Moc: E não tem de "João Tropeiro" aí, né?
Chi: Não, "João Tropeiro" não. Aqui na banca dezesseis, dobrando aqui.
Hen: Tá ok, então. Muito Obrigada.
Chi: De nada, senhor.
Vel: Tem amendoim aí? Amendoim?
Chi: Não, não tem."


English translation:
"Hen: Good afternoon.
Chi: Good afternoon.
Hen: I would like to know how you sell the „erva mate„.
Chi: Yes, the „erva mate„ we sell by the amount, the amount you want. We sell a kilo, half a kilo…
Hen: Right.
Chi: …the amount you want.
Hen: Ok. So this is for a local drink, the „chimarrao„.
Chi: Yes, from here the „Rio Grande do Sul. The drink…
Hen: From „Rio Grande do Sul„.
Chi: …from „Rio Grande do Sul„.
Hen: So you take this „erva mate„ and use it in a „cuia„?
Chi: Yes, in the „cuia„. I can demonstrate it.
Hen: Is this the „cuia„
Chi: This is the „cuia„. You take the „erva„, right?!
Hen: Right.
Chi: Put it up to the border inside.
Hen: Right."
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